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XXVI. évfolyam. 204. szám Szombat 1894. október 20.
Elöfleetésl árak :

helyben, vagy postán küldve . 

ígész évre . . 10 frt — kr.
Félévre . 5 » — >
Negyedévre. . . 2 » 50 »
Kgy hóra 1 » — >

Egyes es ám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden ki z- 
•mény a szerkesztőségbe (1*őtér 182S.sz.' 

bérmentve küldendő.

ElÖSaethetni helyken :
l’elegdl K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1888. sz. 
alatt)

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ES VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

IvLEQJiELuSlSr ~KT A -pcVKrTTTTSTT PÉNTEK ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL.

Hirdetési díj i
Négy hasábos petit sorért 6 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg- 

dij minden külön beigtatájsért 80 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit .őre 
S0 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1888. « 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak viseia.

A kapkodás rendszere.
(E.) Az a hir, hogy az igazságügyi 

kormáay nemsokáva életbeléptetni készül 
a sommás eljárás szabályozása és a fize­
tési meghagyásokról szóló uj törvényeket.

Maholnap egy éve lesz annak, hogy 
ez a két perjogi reform-javaslat törvény- 
nyé vált s az igazságügyi kormány még 
csak most kezd arról gondolkozni, hogy 
voltaképen mikor és hogyan kellene azok 
gyakorlati alkalmazásához fogni.

Mi úgy tudjuk, hogy amikor ez a 
két törvény, még mint javaslat előter­
jesztetett a parlamentben — többek közt 
az az indok is felhozalott, hogy a jog­
kereső közönség már régóta sürgeti a 
sommás eljárásnak a gyakorlati életvi­
szonyok által megkövetelt reformját.

Ezen indok méltánylásra is talált 
annak idején a parlamentben a a javas­
lat meglehetős gőzerővel lett áthajtva a 
törvényhozás retortáin.

Az igazságügyi kormány tehát már 
évekkel ezelőtt maga is felismerte annak 
szükségét, hogy a sommás perrendet re­
formálni kell s most, midőn már egy év 
óta kész a törvény, meg csak most jut 
eszébe afelett töprenkedni, hogy a tör­
vényt miképp vegye gyakorlati alkal­
mazásba.

Hogy a perrendnek a gyakorlati 
szükséghez mért reformja s ennek alkal­
mazásba vétele tényleg sürgős természetű, 
azt első sorban a jogkereső felek érzik, 
de érzik azt a bíróságok is, amelyek leg­
közvetlenebbül szerezhették meg maguk­
nak azt a tapasztalatot, hogy a régi per­
rend immár nem felel meg a gyakorlati 
igényeknek.

Már most méltán lehet csodálkozni, 
a felett, hogy a kormány mért késleke­
dik a törvény életbeléptetésével?

Hát erre nagyon egyszerű a felelet.
Ismét hoztak egy olyan törvényt, a 

melyet a miniszteri bürök alkalmazottjai 
teljesen teoretikus ismeretek alapján és

Két forint nyolczvan krajezár.
Egy színész naplójából elleste: Simonyl Jóesef.

A „IIEIIItEITEY' TÄRMAJA

. . . Mikor egy-egy jól sikerült jelenetem 
után a nézőtérről a tapsok özöne zudul reám, 
mindig eszembe jut az az idő, a mikor én még 
kezdő színész voltam.

Az a bizonyos tűz, kimagyarázhat’an von­
zódás a festett világ felé, az az euthuz' .zmus, 
amely annyi zsenit teremtett közönst gt-seanek 
hitt emberekből s annyi zseniális e inét tett 
homályossá, magamat is megragadott.

Rabjává telt s vitt magával föltartóztat- 
lanul, mint a förgeteg a gyenge ágat.

Engemet is letett ez a förgeteg a porba 
s bizony sok, igen sok vihart kellett átélnem, 
a mig gyökereim mélyen a földbe hatolhattak 
s ellenállhattam a szélvésznek.

Egy, isten tudja banyadrendü direktor 
szerződtetett,— 18 éves voltam ekkor, havi 15, 
azaz tizenöt frt gage-val.

E mellett bizony éhen halhattam volna 
nagyon könnyen, elvállaltam tehát a sugóságot 
is. Minden elsugdosott darabért kaptam 30 
krajezárt. Sőt tovább mentem A kellékes nemes 
foglalkozását is folytattam. Kihordtam a szín- 
lapokat a maczenásokhoz s kölcsön kéreget­
tem tőlük a darabhoz szükséges tárgyakat.

S azon a vállon, amelyet annyi direktor 
veregetett már meg, örömtől ragyogó arczczal, 
hízelegve nekem, azon a vállon vittem éo egy­
kor egy felföldi városka görbe utczáin egy 
kölcsönkért fotelt.

S este játszanom kellett — Bligny herczeget.
»

Egy nagyon kicsi, falunak is beillő város­
kába értünk egykor.

Én és meg két másik szenvedő kollégám 
beültünk a korcsmába, hogy félre lökvén a 
szellemet, az anyagi dolgoknak tegyünk eleget, 
azaz megvacsoráljunk.

Kibékültünk gyomrunkkal s fizetni akar-

a külföldi törvények rendelkezésének egy­
szerű átvétele utján szerkesztettek meg, 
ahelyett, hogy gyakorlati jogászokat 
és ügyvédeket hallgattak volna meg, vagy 
épen azokra bízták volna a javaslat ter­
vezetének megszerkesztését.

Nem vetettek számot azzal, váljon a 
jogszolgáltatási Szervezetek jelen beren­
dezkedésükben alkalmasak lesznek-e ar­
ra, hogy az uj törvényt gyakorlatilag is 
alkalmazzák, s most kiderül, hogy a je­
lenleg működő bíróságoknak még jó idő­
re lesz szükségük, hogy előkészülhesse­
nek a törvény alkalmazásba vételére.

Egyfelől nehézségbe ütközik a tör­
vény alkalmazása azért, mert a bírósá­
gok sem elegendő munkaerővel nem ren­
delkeznek arra, hogy a megszaporodott 
munkát elvégezhessék, s nem főkép ar­
ra, hogy az eljárás gyorsabb me­
netűvé válhassék a jövőben , mint 
a hogy volt a múltban.

Maga az uj törvény ezen kívül a 
jelenlegi sommás eljárást úgy szétdara­
bolja, s főkép a felebbviteli rendszer 
annyira komplikált, s oly nagymérvű ad­
ministrativ teendőt hárít át a bíróságok­
ra, a melyekkel ezek jelen szervezetűk­
ben alig fognak megküzdhetni.

Nyilván ezen nehézségeket látja fen- 
íorogni az igazságügyi kormány is, s 
ezért késlekedik a törvény életbelépte­
tésével.

Most halljuk azt is, hogy nehány bí­
rót és ügyvédet most akar a kormány 
küldeni Berlinbe, hogy az ott alkalma­
zásban levő hasonló törvények szerinti 
jogszolgáltatási rendszert tanulmányoz­
zák s adjanak aztán véleményt, hogy le­
hetne a jelen törvény gyakorlati alkal­
mazásához fogni.

Hát ezt a kísérletet magyarul kap­
kodásnak szokták nevezni.

Nézetünk szerint a porosz perrend 
mintájára készült magyar törvénynek a 
megalkotása előtt kellett volna 
a gyakorlati eljárás módjait tanul ma­

iunk. Igen, csak az akarat volt meg telkünk­
ben, de zsebünkben egy krajezár sem. Ketten 
azt hittük, hogy a harmadik kollegánknak van 
pénze, ez meg épen mi velünk szemben rin­
gatózott ezen hitbeu. A kontó épen 2 frt 80 
krt tett ki.

Mit tegyünk ? Fizetnünk mindenesetre 
kellett, erről bizonyosok voltunk.

Gondoltam egyet, már előre örültem esz­
mém eredményének és magamhoz hívtam a 
korcsmaros.

— Mondja csak barátom, laknak-é itten 
urak ? (Érts az »urak« alatt nadrágos em­
bereket.)

— Már hogyne laknának. Itt van a posta­
mester ur, a kinek gyöngéje, hogy nagyságos 
urnák szólittaija magát. Messzebb lakik a zsidó 
boltos, gazdag ember, az igaz, hogy fösvény is.

Meg aztán van a városban erdészeti hi­
vatal is, annak a tisz'viselői nadrágban jár­
nak még nyáron is.

Karon fogtam egyik kollégámat s húztam 
magam után.

— Hová ? kérdezé.
— Hová, hát koldulni, mert a kontót ki 

kell fizetnünk.
Elértük a postahivatalt s bekopogtatlunk. 

A »szabad« elhangzása után beléptünk s ott 
állottunk a »nagyságos ur< előtt.

— Színészek vagyunk,—mutatkoztunk be, 
vándor színészek, nagyságodnál kívántunk tisz­
telegni.

— Áh, igen, no jól van, szólott a »nagy­
ságos ur.«

Hangján meglátszott, mennyire hiszi azt, 
hogy ö most rangján alulinak, leereszkedésnek 
tartja a velünk való beszédet.

A »nagyságos« megszólítás azonban meg­
tette a kívánt hálást.

A »nagyságos ur« megakarta mutatni, 
hogy ő is müveit ember, irodalom-és színház- 
pártoló s igy szólott:

— Hallottam a maguk (sic!) működéséről, 
fognak-é a mi városunkban is pár előadást

nyoztatni, s a mennyiben szükséges — 
a hazai birói szervezeteket képessé tenni 
e reformmű gyakorlati megvalósítására, 
még mielőtt maga a törvény meghoza­
tott volna.

Ámde nálunk minden úgy megy, 
hogy előbb megcsinálják a kabátot, s 
azután formálják hozzá az embert.

Hogy aztán ez a jogszolgáltatási re­
form — mely ilyen módon létesült, mi­
kép és mennyiben fog a gyakorlatban 
beválni — azt mindenki könnyen be­
láthatja.

Országgy ül és.
A képviselőház csütörtöki ülésén folytat­

ták a főrendiház által visszaküldött egyház- 
politikai javaslatok tárgyalását.

S a á g h y Gyula és Horánszky 
Nándor voltak az első szónokok, a kik a fele- 
kezetnélküliség elten beszéltek.

K ő r ö s s y Sándor szólott ezután mel­
lette, nagy derültséget keltve, mikor nyelvhi- 
bábói e helyeit, hogy a vallás szabad gya­
korlatáról szóló törvényjavaslatot elfogadom, 
ezt mondta, a házasság szabadgya­
korlatáról szóló javaslatot örömmel 
elfogadom.

Polcnyi Géza felhívta a Ház figyel­
mét, hogy az igazságügyi bizottság jelentésé­
ben azt mondja :

Ezen javaslatba felvétetnek azok, melye­
ket a gyermekek vallásáról szóló javaslatban a 
főrendek töröltek, mig Wekerle a javaslatot 
változatlanul kívánja tentartani.

Ebből az következik, hogy nem tudják 
ők maguk sem, hogy mit akarnak.

Megtámadja Eötvös minisztert, mivel a 
katholikus alapokat a főrendiházban nem 
védte meg.

Fenyvess y Ferencz és Eötvös 
miniszter feleltek Polonyinak.

P é c h y Tamás beszéde után Berze- 
v i c z y Albert visszautasítja Polcnyi azon 
vádját, hogy a katholikus alapok kortes ezé-
lokra használtainak fel.

*

A képviselőház tegnapi ülésén a vallás 
szabad gyakorlatáról szóló törvényjavaslathoz 
egyedül Herman Ottó szólott hozzá. Radi­
kális beszédet mondott a nagy tudós. Kevesli, 
a mit a törvényjavaslat nyújt — jobb szeret­
te volna a teljes vallásszabadságot, s ez iránt

rendezni? Hát »Baka Csicsát« adják-é ? Na­
gyon jó népszínmű ez, láttam már egy 
párszor.

El nem tudtuk gondolni, miféle csudabo­
gár lehet az »Baka Csicsa«, Egyszerre azon­
ban eszünkbe jutott, hogy ez alighanem a Boc- 
cació operettet akarta mondani.

Ráhagytuk, a nevezetes férfiúnak, hogy 
»Baka Csicsa« igen kitűnő népszínmű, hogyne 
mikor van benne baka is, Csicsa is, ahogy a 
czigányok Pistát nevezik.

Kórusban mondtunk : igen nagyságos 
uram,— arezunkon a bőr majd szétrepedt az 
elfojtott nevetéstől.

Végre a »nagyságos ur« zsebébe nyúlt 
s kivett onnan egy frtot s azt kegyteljos gran- 
dezzával nyújtotta át.

Mit éreztünk, mikor a pénzt kezünkbe 
nyomta, azt leírni nem lehet. Az őrömön kí­
vül a hála egy nemével tekintettünk arra az 
emberre, aki bár modorával büszkeségünket 
lázitotta föl, megmutatta, hogy minden hóbor­
tossága melleit is van szív benne.

Mentünk tovább, a másik »ur«-hoz. A 
boltos ur hai.yagul dőlve árusító asztalára, 
miczi-sipkával fején fogadott bennünket. Azaz, 
hogy sehogy sem fogadott, mert amint megtud­
ta, hogy színészek vagyunk, kapta fegyverét, 
a rőfőt és a fölháborodás hangján tuszkolt ki 
bennünket a boltajtón.

— Van a falunak elég koldusa, mondá, 
— azokat sem győzöm kielégíteni, — mivé 
lenne keservesen összekeresett vagyonom, ha 
még az idegen koldusokat is engedném maga­
mon élősködői.

Könnyüvérüségem daczára is elkeseredtem 
a lelketlen ember szavaira.

A vén Shylock dőrmögését még az utcza 
végén is hallottuk.

Egy forintunk lehát már volt a »nagy­
ságos ur« kegyességéből. — de hol vegyük a 
még hiányzó összeget?

Utolsó reményünk az erdészeti hiva­
tal volt.

a függetlenségi- és 48-as pártot is aposztro­
fálta, amivel H e I f y Ignáczot az egész párt 
nevében való felszólalásra kényszeritette.

A vita be lévén fejezve, az igazság­
ügyminiszter mondott egy csaknem kétórás 
beszédet.

Beszédje elején Szilágyi Dezső Herman 
Ottónak felelt, majd áttért a képviselöház előtt 
fekvő két határozati javaslat taglalására s ki­
mutatta, hogy bár ezek látszólag egyet akar­
nak, a Horánszky Nándoré mégis nagyban elüt 
a miniszterelnökétől, mert abban a felekezeti 
kényszer is benfoglaltatik.

A mit ezután beszélt úgy egy fél óráig 
az igazságügyminiszter, az egyszerűen megis­
métlése volt főrendiházi szónoklatainak. Azt 
bizonyította, hogy a felekezetnélküliség az 
egyházak megszilárdítására fog vezetni, s egy 
pápai encziklikára is hivatkozott, melyben az 
van megírva, hogy az egyházak benső ereje 
tartja össze leginkább a híveket.

Végül Ugrón Gáborral, Apponyi gróffal 
és Polónyi Gézával kezdett polemizálni.

Ugrón válasza után, ki arra kérte a mi­
nisztert, hogy szofizmákkal ne nyúljon argu­
mentumokhoz, ütött a szavazás órája.

A képviselőház többsége változatlanul 
határozta visszaküldeni a törvényjavaslatot a 
főrendekhez.

A három nap óta elfojtott éljen kitört a 
honatyai keblekből s azután minden baj nél­
kül meg lehetett kezdeni az izraelita 
vallásra vonatkozó főrendiházi üzenet 
tárgyalását.

Wekerle Sándor miniszterelnök 
terjeszté be mindenekelőtt határozati javas­
latát, mely szerint jelen törvényjavaslatnak 
újból változatlanul való visszaküldését ajánlja 
a főrendekhez.

Zajos derültség közben beszélt Pongrácz 
generális. Hálából, mert megabczugolták öt és 
elvtársait az irzaeliták, elfogadja a törvény- 
javaslatot, de a keresztény hitről a zsidóra 
való áttéréshez nem járul hozza.

S á g h y Gyula a javaslat ellen, K o- 
v á c s Albert pedig pártja nevében rövi­
den a javaslat mellett emelt még szót, mire 
a vitát, tekintettel az előrehaladott időre, a 
szombat délelőtt 10 órakor tartandó ülésre 
halasztották.

BELFÖLD.
Sopronvármegye nj főispánja.

A király, — mint a Sopronvármegye megbíz­
ható forrásból értesül, — már aláírta Simon 
Ödön alispánnak Sopronvármegye és Sopron

Beléptünk. Hosszú teremben papírja fölé 
hajolva irt vagy hat ember, mindeniknek ar­
czárói leritl, hogy tólük bizony fölkophatik az 
állunk, — maguknak sem igen van pénzük.

A terem közepén levő asztalnál ült e gy 
öreg ur, zöld ernyővel szemei fölött.

Alázatos szolgája, nagyságos uram, szól­
tam elég hangosan.

Az alak meg sem mozdul, csak ir, 
tovább.

Ez bizonyosan süket, gondoltam, s olyat 
ordítottam fülébe, mint az a bizonyos görög 
isten, mikor oldalba bicskázták.

Erre aztán mégis csak fölütötte fejét 
s nem épen a legbarátságosabb hangon kér­
dezte :

— No, mi kell.
— Nagyságos uram, mi színészek vagyunk, 

éhesek vagyunk stb.
Még csak arra sem méltatott, hogy felel­

jen, elkezdett újra írni.
Mi, mint két czövek, úgy állottunk 

mellette, hallgatván az írnokok bántó neve­
tését.

Vagy egy negyed óráig álltunk igy némán, 
mikor az öreg föltekint.

— Hát mégis itt vannak ?
Nem feleltünk semmit, csak néztünk, — 

amint végre mégis belenyúl zsebébe s kivesz 
két frtot s nekünk ideadja.

Rohantunk viasza a korcsmába, lobog­
tatván a forintosokat, lecsaptam a pénzt az 
asztalra s azzal összerogytam. A koldulás, a 
megalázkodás, a lelki sértések nagyen föhz- 
gattak.

S most mégis, dicsőségemnek tetején, én, 
a közönség elkényeztetett kedveltje, akinek so­
ha tárczája nem szűkölködik, — könnyes sze­
mekkel gondolok vissza ezekre a bolondos 
időkre, a melyek nem jönnek többé vissza so­
hasem . . .



2.
debreczen.

szab. kir. város — főispánjává történt 
kinevezését. A kinevezést a hivatalos lap 
szombati, vagy vasárnapi száma fogja hozni.

A reformátusok konventje. A
református egyetemes konvent — mint már 
véglegesen megállapították — a jövő hónap
2-án öl össze. , ,

A körmendi választás. Körmenden 
a függ és 48-as választók értekezletei tartot­
tak a párt elnöke, Udvardy Ferencz elnöklete 
alatt. Az értekezleten az orsz. függ. és 48-as 
párt küldöttei, Babó Emil dr. es Papp Elek 
orsz képviselők nagy hatással beszéltek. Az 
értekezlet szükebb bizottságot választott ; meiy 
a képviselőjelölt személyében meg fog állapod­
ni. Maga a párt vasárnap fogja kikiáltani a je­
löltet. A kerület hangulata a pártra nézve igen 
kedvező.

külföld

A czár haldoklik Paris, okt. 19 
Tegnap az utolsó órában beérkezett magán- 
gUt szerin,, » «Ír »W«
rosszabbodott, hogy tartanak a kataritó 
következtétől. Egy hivatalos, Oroszország lelől 
jól informált egyéniség úgy nyilatkozott hogy 
a czár már nem olvas újságot sem és hogy a Laciid teljen tnda.ebnn ,»» « Wj* 
nek A betegség tényleg a Bright-féle baj, a 

kínálták «. . mel, k,r- 
dettől fogva világosan mutatkozott. q_

A kongrua Ausztriában, 
övei klub ülésén, mint Pécsből táviralozzák, 
Madevszkv lovag vallás- és közoktatásügyi 
miniszter uj kongrua-javaslatot helyezett i- 
látásba, amelyet a kormány október végén 
vagy november elején fog a képv.selól.ázban 
előterjeszteni.

A czárevice menyasszonya Nem­
rég egész határozottsággal jelentették a ber­
lini táviratok, hogy a czárevics házassága el­
maradt, mert a menyasszony, Alice he8^e°' 
herczegnő. nem akar áttérni az orthodox hitre. 
Azóta e hirt hivatalosan is megczafolták. Most . 
Darmstadtból azt táviratozzék hogy a uer- j 
czegnő Livádiába utazik, a hol találkozik a i 
beteg czárral és családjával. A pétervári hl- , 
vatalos lap is alaposan megczáfolta a sok men- , 
mondát — E szerint Alice herczegnő nagy 
szorgalommal tanulja az orosz nyelvet és már 
is jelentékenyen haladt. Jamsev lelkész ve­
zetése alatt buzgón foglalkozott az orthodox 
egyház hittételeivel és liturgiával is. E ta­
nulmányait már befejezte s Jamsev, aki a 
czár gyermekeinek hitoktatója, már visszatért 
Livádiába.

A nagybocskói egyházközség, j
Az észak-keleti kárpátok bérezel között, 

hazánk az lsö megyéjében Máramarosban, 
néhány évvel ezelőtt alakult meg a nagy­
bocskói egyházközség, mely az idegen 
nemzetiségek és hitfeiekezetek áradatában, hi­
vatásának megfelelőleg, miként többi testvérei,
a magyar nemzeti eszmék és protestáns elvek 
zászlóvivője óhajt lenni. Hogy ezéiját elérhesse, 
most templom építéshez kezd, hogy a haza 
ezredéves örömünnepén itt mutathassa be há­
láját a magyarok Istenének. De szegénysége és 
csekély számú hívei miatt ezt csak úgy teheti, 
ha hit- és vérrokonai nagy munkájában segít­
ségre lesznek. E czóiból fordult kérelmével a 
haza lakóihoz, melegen jánltatva felsőbb egy­
házi hatóságok által i*.

Tekintve a fontos nemzeti és vallásfele­
kezeti czélt, mely e kisded egyház előtt áll, 
kérelmét mi is melegen ajánljuk lapunk olva­
sóinak figyelmébe.

»Tartozunk mi, kik erősek vagyunk, azzal, 
hogy az erölelenekuek erőtélenségöket hordoz­
zuk, azért mindenikönk, az ő felebarátjának 
kedveskedjék annakjavára.» Rom. XV. I.

Kérelem hit- és vérrokonainkhoz!
Hat éve írult, a legközelebbi pünköst ün­

nep alkalmával, hogy az országos közalap anyagi 
támogatásával megalkotott máramarosi misszió 
állás akkori betöltője, isteni tiszteletet tartott 
Nagy-Bocskón, hol ez idő előtt, soha sem volt 
még református isteni tisztelet. A »Jövel szent 
lélek ur Isten« fönséges dallama, s a pünkösti 
lelkesedés magával ragadta ama kicsiny sere­
get, — melyben, mint az erről szóló jelentés 
mondja, voltak olyanok is, kik évtizedek óta 
nem vettek úrvacsorát, s nem láttak reformá­
tus isteni liszteletet, — s az összegyűltek ha- 
tározatilag kimondták, hogy egyházat szervez­
nek, s a jövőbeni emelkedhetést illetőleg min 
den áldozatra készek.

Az uj kis filia megalakulását örömmel 
vette tudomásul a felsőbb egyházi hatóság, s 
azóta folyvást őrködő szemmel nézi, hogy az 
idegen nemzetiségek és vallásfelekezetek ára­
datában miként emelkedik e fontos hivatásu 
kis egyház, mert úgy akarta a gondviselés,hogy 
a kicsiny mustármag gyökeret verjen, s anya- 
szentegyházunk nagy fájának egyik életképes 
levelévé váljék.

Maga a város ezóta egy vasúti vonalrész 
kiépítésével vasúti végpont lett, s európai hírű 
nagy vegygvárban mind több-több protestáns 
munkás szerzi meg a mindennapi kenyeret, 
úgy, hogy a hívek száma ma már csaknem 
eléri a 200-at. a kiknek azonban isteni tiszte- 
lettartásra való helyök mind ez ideig nincs. 
Az itteni görög catholikus lel­

kész ur kellőképen meg nem köszönhető szí­
vessége tette lehetővé ez ideig az isteni tisz­
teletek tartását, az e czelra megajánlott isko­
lai helyiség idöukénú átengedésével.

Most a märatna ros-szigeti anyaegynaz 
elöljáróságának bu/gólkodása folytán a magas 
kincstár nagybecsű ajándékából egy romokban 
álló raktári helyiség birtokába jutottunk, melyei
templommá, s egy iskolai czélra alkalmas te­
remmé átalakítani óhajtunk. ...

A czél megvalósításának első pillanatában,
számot vetettünk anyagi erőnkkel,úgy téve mint 
az írásban olvassuk »mert ha ti kozzületek 
valaki tornyot akar építeni, a vagy nem meg- 
szánilálja-é leülvén először az ö költségét, ha 
vagyon-é annak elvégzésére való költsége?« és 
bizony tapasztalnunk kellett, hogy a legbuz­
góbb jóakarat, s megfeszített áldozatkészség 
sem elegendő czélunk keresztülvitelére, híveink 
csekély száma s anyagi szegénysége miatt.

Pedig erősen erezzük, hogy nekünk al­
kotnunk kell, mert kis egyházunknak nemcsak 
vallásfelekezeti, hanem nemzetiségi szempontból 
is fontos hivatása van. Mert az említett nagy 
vegygvár külföldről jött munkásait, hitükben 
való megmaradáson kívül jó magyarokká tenni, 
s az idegen nemzetiségek közt élő, 
s azokkal ezernyi érdekősszeköttetésbeu álló 
magyar híveinkben, a faji jelleget és szere e- 
tet ápolni s ébrén tartani jutna fö'adi»tául, 
e templomben és iskolában teljesítendő mukö- 
désii6k.

Ezeknek ludasa ád nekünk bátorságot 
arra hogy mi az erőtlenek, az erősekhez for­
duljunk s magyar testvéri és hitrokoni szív 
soha kinem meríthető áldozatkészségében re- 
ményljünk, s ezt kérjük, hogy egy nagy vallási 
és nemzetiségi érdeket szolgáló czélra, a haza 
szélső pontján élő maroknyi kálvmistaság kis 
imaházának megépítésére nyújtson egy szemernyi

6g Az utas, — ki édes magyar hazánkba 
éjszakkelet felől érkezik — e helyen fog találni 
először református egyházat, melynek kis ima­
háza a hömpölygő Tisza hullámai mellett egy 
festői szép ponton terveztetik megalkottam, 
mely kimagasló pont önkénytelenül is magára 
vonja a szemlélő ügyeiméi, s bizonyara édes 
érzést fog kelteni annak látása, hogy a sza­
badelvű gondolkozás és igaz hazafiság e ke- 
lesztő melegágya ott is megalkottatott, hol ez 
ideig tért hódítani nem sikerült.

Magyar testvérek ! Hallgassátok meg ez 
ügyben elebetek terjesztett kérelmünketSegitse- 
tek rajtunk, hiszen a segély, mit támoga­
tásunkra adtok, a legszentebb és leghazafiasabo 
czélra hozott áldozat. ,

És mi nem kérünk sokat. Egyházunk 
egyetemének ha csak minden harmadik lelke 
egy krajczárral járul felsegitésunkliöz, úgy ha­
zánk ezredéves örömünnepén, egy csinos kis 
imaház fogja hirdetni az idegen nőpáradat 
között a magyar kálviniamus lébvetésót.

Azon reményben, hogy e fontos kérel­
münk, nem lesz veletek szemközt a pusztában 
kiállónak szava, ajánljuk ezt nagybecsű támo­
gatástokba. m , - -

A begyülendő adományokat Takács Lajos 
missiói lelkész nevére Máramaros-Szigetre kér­
jük küldeni, a ki azokat, hálás köszonetünk 
mellett, nyilvánosan nyugtázni fogja.

Ügyünket még egyszer keresztyéni sze­
retőietekbe ajánlva, teljes tisztelettel vagyunk 

Nagy-Bocskón, (Máramaros megye) 1894 
sreptember hó
a nagy-bocskói ref. egyház nevében, annak 

elöljárói:
Tavassy Gyula, Takács Lajos,

gondnok. ev. ref. .i issiói leik.

A nagy-bocskói keletkező ev. ref. egyház 
jelen kérvényét, melyet temploma felépítése 
végett az egyes hitrokonokhoz intéz: tekintve 
annak vallásunk s nemzetünkre remélt jóté­
kony hatását, ajánlom a hívek buzgó szere­
tőiébe.

»És ha valaki ajándékot adni akar, szabad 
akaratja szerint, töltse meg az ő kezét ma és 
adjon a mit akar az Urnák.« I. Krön. 29: 5.

A jókedvű adakozókat kedveli az Ur!
Debreczen, 1894. szeptember 22-én.

Kiss Áron. 
püspök.

*

A különböző nemzetiségek és hitfe ékeze­
tek közt tért foglaló és a megalakulás nehéz­
ségeivel küzdő nagy-bocskói magyar ev. ref. 
missziói egyházat, templomépilés törekvésében 
a gyámolitásra, hitfeleink és minden magyar 
hazafi munkás szeretőiébe melegen ajánlom.

Tamásváralja, 1894. szept. hó.
Csornák István,

a máramaros- ugocsai ev. ref. egyházmegye 
esperese.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy 

egyet lilét Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor. 
Okt. 21. Az iparosok szakrajz-tanfolyamának

megnyitása, a főreáliskolában. D. e. 8 ó.
Nov 17. A Csokonai-kör felolvasó estélye.

.altok volna 0 level«, de «"Mk1 
igazgató ur nem kérte, csupán » í) alatt akart bennünket megleczkéztetniu) s 
n elvre mi egy erélyes hangú szerkesztői uze
netté válaszoltunk, tiltakozván a leckéztet

e1l,n . nem ismervén el azt, hogy mi 
valamit vétettünk volna. Konstatáljuk, hogy a 
:aDaEllenőr.-ben megjelent levél telje.«J ■£ 
nos a hozzánk intézett, birtokunkban levő e 
v éllel- Az igazgató ur e levélhinap.kózzété- 
tele által azt akarja a »jó ízlésű, müve 
zönséíí« előtt bebizonyítani, hogy 6 nem szol 
gált rá a mi szerkesztői üzenetünk »nagyhangú 
gorombaságaira « Nos, «'‘ áz ellenkezőt fogjuk 
nagyon röviden, bebizonyítani. Töitént, hogy 
debreczeni főgymnázium egyik tanárá ki ősz - 
lyábao szigora fegyelmet tart. e fegyeiem gya­
korlásáért hírlapi utón több ízben meghurczolták 
Nem emlékszünk rá, hogy az igazgató ur, vagy a 
nagvtiszteletü és tekintetes tanári kar valaha, 
a nyilvánosság terén, védelmére kelt volna az 
illető tanárnak, hanem nyugodtan tűrték egyik 
tanártársuk meghurczoltatását, noha az íyen 
hírlapi czikk ek által a főiskola jó hírneve is szen­
ved. Ez esetben azonban nem látta szükségét a t. 
igazgató ur a hírlapi felszólalásnak, de már 
minket, a kik soha bele nem avatkoztunk ezen 
ügvbe (még pedig azért, mert az illető tanár­
hoz minket baráti kötelék fűz s ha védelmére 
keltünk volna, pajtáskodással vádoltak volna 
bennünket), jónak tartott megleczkéztetni. Es 
mi volt a vétkünk ? Csupán annyi, hogyhogy 
nyilatkozatot vettünk a főgymnázium IV-ik 
osztályának növendékeitől (kiket az igazgat 
ur a nyilvánosság előtt éretlen gyermekeknek 
bélyegez), melyben elmondják, hogy az a ta­
nuló, kit a meghurczolt tanár megfenyített, ha­
nyag volt, igy megérdemelte a fenyítést. Nem 
»önbíráskodást« gyakoroltak tehát a nyilatko­
zók, hanem — tanárjuk védelmére — a puszta 
igazságot mondták meg, a valódi okot derítet­
ték föl a vádakkal szemben. Mi a naiv hangú 
nyilatkozatot azon rovatban, melyért a szer­
kesztőség nem vállal felelősséget, bátrak vol­
tunk kiadni, mert e nyilatkozatban a tanítva 
nyi hála és a gyermeki őszinteséggel párosult 
igazságszeretet kifejezését láttuk. Az igazgató 
ur azonban, kiben kevesebb az igazságszeretet, 
mint ezen gyermekekben : reltenetes haragra 
gyuladt ellenünk a miatt, hogy az igazságot 
báiran kimondó gyermekek elől lapunk terét 
nem zártuk el ! (Nem tudván azt, hogy mi 
sohase azt nézzük, hogy ki ir valamit, hanem 
azt nézzük : mit ir ? Pl. megtörtént már, hogy 
egyik-másik tanár czikkeit nem közöltük, 
mert rosszak voltak, — a tanulók czikkeit és 
verseit pedig, ha jók voltak, közöltük). Az volt 
tehát a vétkünk, a mi miatt a leczkéztetést 
kaptuk, hogy a tanárjuk védelmére kelt gyer- 
mek-ifjak nyilatkozatai közöltük ; ezt kárhoz­
tatta jupiteri fölénynyel az igazgató ur, de azt 
egy szóval se kárhoztatta, hogy egyik tanár­
társát más lapok meghurczolták. Ebben lát­
juk mi a logikátlanságot! De még 
tovább megyünk. Az igazgató urnák tmajdon- 
képen nem az fájt, hogy mi azt a nyilatko­
zatot közöltük, hanem az, hogy az igazgató 
ur balvéieménye szerint, e nyilatkozol álta 
a nyilatkozók „egyik tanuló tár­
sukat — városunk egyik tisztes családjá­
nak gyermekét — nyilvánosan megbélyegez­
ték s pellengére állították1', —; pedig csak azt 
mondták róla, hogy hanyag volt s azért fenyi- 
tette meg őt az osztálytanár. Itt tűnik ki a ló­
láb 1 Az a megfenyített tanuló, kinek mi a nevét 
sem tudjuk s nem is vagyunk rá kiváncsiak, 
bizonyára valami elkényesztetett urfi ,lehetett, a 
ki »nebántsvirág«-ot képez a tanulók közt, a 
kivel nem lehet úgy elbánni, mint más szegény 
ember fiával. Ebben látjuk mi, a demokraczia, a 
jogegyenlőség és társadalmi egyenlőség őszinte 
hívei, a nagy urak előtt meghunyászkodó mendi- 
káns szellemet, melyet a főiskola falai közül sze­
retnénk kipusztiiva látni s fáj a lelkünk, hogy 
e szellem még mindig ott kisért a kálvinisták 
büszkeségiben, a debreczeni főiskolában! 
Vaskalaposságnak pedig azt ne- 

I veztük, hogy azon tanulókat, kik tanárjuk vé­
delmére keltek, az igazgató ur »fegyelmi eljá­
rással« fenyegeti. Hat aztán miként fognak el­
járni azon tanulókkal szemben, a kik tanárju­
kat megbántják, neki esetleg macskaze- 
nét rendeznek (erre is volt már példa!), vagy 
más inzultust követnek el rajta? Mert ha bün­
tetést érdemel az a tanuló, a ki tanárját vé­
delmezi: akkor — a helyes logika szabályai sze­
rint — meg kell jutalmazni azon tanulót, ki 
tanárát megbántja! llv abszurdumra vezet a t. 
igazgató ur okoskodása; ne csodálkozzék te­
hát a felett, ha minden tiszteletűnk daczara is, 
melylyel iránta viseltetünk, leczkéztető leve­
lére a megérdemelt hangon válaszoltunk. Ezek 
után, azt hisszük, hogy úgy a müveit, mint a 
kevésbé müveit, sót még a műveltségnek legala­
csonyabb fokán álló közönség is azt az ítéletet 

I fogja kimondani, hogy a t. igazgató urnák —I ebben az ügyben — abszolúte semmi 
igazsága nem volt!

Debreczen, 1894. okt. 20.
Kósa Barna.

Újdonságok.
* Ddozi Imre ur, a debreczeni ev. 

ref. főgymnázium nagy érdemű igazgatója, a 
»D. Ellenőr« csütörtöki számában közzétette azt 
a levelet, melyet hozzánk intézett (mi is kö-

* Ietenitissteietek. Vasárnap az ev. 
ref. templomokban a következők tartanak is­
teni tiszteleket: a nagytemplomban : Dicsőfi 
József, a kistemplomban : Szilágyi Imre, aKos- 
suth-utezai templomban ; K. Tóth Kálmán, az 
ispotály! templomban: Mindszenti Imre. — 
Az ág. hiv. támplomban délelőtt tiz órakor 
Mohr Béla segéd lelkész tart isteni tiszteletet.

1894. október 20

A róm. kát. templomban a nagy misét Wolaf-
ka Nándor dr. tartja.

* Az egri kaszinó a párbajról,
E^er város kaszínóegyesülete hétfőn Babocsay 
Sándor elnöklete alatt rendkívül közgyülé-t 
tartott melyen a következő határozatot hoz­
ta - A ’kaszinó saját hatáskörében kijelenti, 
hogy a polgári becsületet a pár­
bajtól függetlennek t e k i n ti. 
Egymagában azért, mert a kaszinó valamelyik 
tagja párviadalt visszautasig a vísszautasitót 
a kaszinó tagságra méltatlannak vagy éppen 
becsületét vesztettnek nem tarthatja. Sőt, a ki 
a kaszinó valamelyik tagját csak azért sérti 
meg mert a párviadalt visszautasítja, ezen 
sértegető tagot a kaszinó kebeléből kizárja.

* Nyugdíjazás A földmivelésügyi m - 
niszter Békessy László debreczeni m. kir. gaz­
dasági tanintézeti rendes tanárt, saját két el­
mére f. évi október hó 1-től fogva véglege­
sen nyugalomba helyezte. A gazdasági tan­
intézet, noha minden szakban kitűnő tanárai 
vannak sokat vészit Békéssy László nyugdí­
jazásával, mert ő egyik büszkesége volt e szé­
pén fejlődő és virágzó tanintézetnek. Remél­
jük azonban, hogy a nyugdíjazott tanár ur a 
közügyektől, melyekben szintén tevékeny részt 
vett, nem vonul vissza, sőt fokozottabb mérv­
ben használja föl tehetségét és ismereteit a 
város és polgártársai javára 1

A thuzsóri tragédia. Rendkívül ér­
dekes fordulat állott be a világszerte nagy fel­
tűnést kelteit thuzséri tragédia ügyében. A 
vizsgálatot korántsem szüntették be. Horváth 
Balint vizsgálóbíró vezeti most az ügyet, de 
jövő hó elsejetői más veszi át, mert Horvát- 
hot időközben Debreczenbe nevezték ki. A 
tanuk kihallgatása már e napokban megkez­
dődik a nyíregyházai kir. törvényszék bűn 
telő osztályban. Azok az orvosok is megkapták 
már a meghívót a tárgyalásra, a kik részint 
a boncolásnál, részint a hipnotizálások al­
kalmával voltak jelen. Józsa András dr. Sza­
bolcs vármegye főorvosa is kapott meghívót, 
a ki hosszabb ideig gyógykezelte Salamon El­
lát. Baruch árnak, a nyíregyházi törvényszék­
hez benyújtóit orvosi véleményét az ügyész­
ség utján az országos közegészségügyi tanács­
hoz terjesztik fel s annak véleménye lesz 
döntő hogy vád alá helyezzék-e Neukom 
Ferenczet. Baruch dr. titkolja véleményét, de 
nyilvánvaló, hogy nézete megegyezik a dézsá­
éval ki szerint nem a hipnózis okozta Sala­
mon Ella halálát. Salamon Tódornak a hip­
nózisról szóló könyvét most rendezik sajió 
a á egy nyíregyházai nyomdában.

* a felekezeti tanítók s a köz 
oktatásügyi miniszter. Eötvös Loránd 
báró közoktatásügyi miniszter felhívta a tan- 
felügyelőségeket, hogy ha valamely felekezeti 
népiskolai tanító alkalmazása ellen képesítés 
hiánya miatt kifogásuk van, azt első sorban 
az illető egyházi főhatósággal közöljék s , kér­
jek a szükséges intézkedések megtéte'ét s 
csak ha ez meg nem történnék, tegyenek nz 
ügy állásáról neki jelentést s akkor a minisz­
ter maga iniézkedik.

* Elintézett ügy. A Tapolcai Dezső 
színművész és Bereezky Lajos hírlapíró urak 
közt fenforgott becsületbeli ügy a mai napon 
— a lovagias-ág szabályai szerint — elintéz­
tetek Debreczen, 1894. okt. 19. Kósa Barna, 
Vántsi György, mint Tapolczai Dezső meg­
bízottai. Gáspár Imre, Bakos Béla, mint Be­
reezky Lajos megbízottai.

* A telefon javítása. A telefon leg­
nagyobb bajai közé tartozik az, hogy külö­
nösen a nagykiterjedésü városi hálózatoknál 
mindenféle mellékzaj, mások közbeszólása 
sokszor lehetetlenné tesz minden beszélgetést.
E bajokon segít Müller németországi főmér­
nök találmánya, amely rendkívül praktikus 
vezetékével és egyszerű izolálás utján nem­
csak minden mellekzajt, hanem egyáltalán 
minden illatéktelen hallgatózást is teljesen ki­
zár. Müller találmányának ezenkívül azonban 
az a haszna is van, hogy segítségével egy és 
ugyanazon oszlopsorozaton tetszésszerinti szá­
mú telefonvezetéket alkalmazhatunk, míg 
ugyanaz az oszlopsorozat eddig, különösen 
nagyobb távolságra, legfeljebb két vezeték 
számára szolgált. Ezenkívül a Müller-féle ta­
lálmány alkalmazásával telefon, telegráf és 
eröáram egy oszlopra kerülhet, úgy hogy ma 
o't, ahol taviróvezeték van, a telefon számára 
külön oszlopokat alkalmazni teljesen fölösle­
ges. A Müller-fé’e találmány talalmányozását 
a telefon- igazgatóságnak melegen figyelmébe 
ajánljuk.

* Névváltoztatás. Goldstein Lajos 
debr. illetőségű ugyanottani lakos »Gondá«-ra, 
Kohti József debreczeni illetőségű ugyanottani 
lakos »Kovács«-ra változtatták nevüket belügy­
miniszteri engedélylyel.

* Az útadó. Felvilágosításul szolgáljon 
az állami tisztviselők, lelkészek és nép'anitók 
részéről telt útadó kivetés elleni több oldalú 
panaszra az, hogy saját hivatali személyüket 
illetőleg a törvények értelmében nincse­
nek útadóval megróva; azonban 
azok, kik e jelzett hivatali állás mellett in­
gat1 an vagyon tulajdonosai, vagy cselédet tar­
tanak ezek egyenes állami adója után útadó 
kötelesek. Megjegyéztetik, hogy a cseléd tartó, 
gazda a cseléd után kivetett egyenes _és út­
adó tartozást a cseléd béréből az 1875 évi 
XXIX t.-cz. ll-ik § sa értelmében levonhatja 
Debreczen s z. kir. város adóügy - 
osztálya.
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* Két krajczárl 
lek. A soproni kereskedő 
föli a kereskedelmi mini 
pen úgy a mint vasúti szil 
a postai szomszédos forJ 
czáros bélyeggel ellátott] 
árusítandó száílitóievekd 
az eddigi hat krajoza 
helyett.

* Áthelyezés Al
elnöke a debreczeni törv| 
zásban levő Uzonyi Géza 
nőket saját kérelmére a 
kerületéből a budapesti ii 
díjas joggyakornokká v j 
helyezte.

* Sétahangvers|
vérek zenekara holnap 
git-fdrdő dísztermében ee 
dez A gazdag műsoron! 
közt : József főherczeg ind 
bán operából, Kis alamuj 
népdalok stb. Az érdekes 
hangversenyre fölhívjuk

* Öngyilkos m 
Schopper Róza, nagy várd 
velet kapott a vőlegényéi! 
kérte, hogy halaszszák el] 
leány abban a hitben, ha 
leien lett, öngyilkosságot] 
szer mellbe lőtte máj 
ián van.

'* Színház. C'üíl 
gáuybáró“-t. a legszebb 
ták színhazunkban. NagyJ 
bot a debreczani közöns 
adta azt már itt el i, de | 
mény, hogy ily szép el 
tűk e darabot. R u z s í 
ismét bebizonyította, h 
Operette énekesnője : N >1 
deti alakítás, ő sváb serf 
s különösen a 3-ik félve 
alakítást ; Cziprát Mar] 
Locsarekne után is jól n] 
Kozma kitűnő voit a 
mint F e r e n c i i (Gábl 
az összjátek sikerét: G 
zóna), Rózsaheg y il 
mer (gr. Carnero). A 
a 2-ik felvonás végen, ki 
tánezot illetőleg, jobb is I

Tegnap, pénteken, 
adták Hugó Viktor rum| 
»Notredame-i templom 

Jyen leszállított árak dad 
részé üresen maradi, cs 
meg. A szerep.őkről röl 
alakította fjuasimodot. Aj 
költő beleöntött, Rács
borította, arezjátéka_szic^
harangozótioz. S á n d o I 
játéka természetes, megtl 
szerelem gálát nem ősig 
mely az orgyilkos tőrt 
öntötte el egé-z alakítási 
gyilkost tüntette föl, haul 
aki örült szenvedély úri 
mindenre képessé teszi 
meiyesltelte Eszmeraldatl 
leányt igen jól megjátszf 
tönjelenetben azonban ni 
Cserni Berta nagyobj 
e szereppel elérni. Pét 
(Andry), Nyilasi (Cl< 
n é szintén elemükben vl 
szereplő is élénken játs4 
Karoly rendezése folytául 
folyt le. Még csak egyről 
figyelmét, az idegen, ktill 
szavak helyes, t szia, 
este 3-szor kerül szmrel 

_ ros bérletben.
* Nagy csala| 

Megírtuk lapunk legközé 
a csapé-ulczai bank zaj 
vettek el imitált arany 
lat: befejeződvén, bővet 
A műit szeptember hó 
nis többen számos i 
arany lánczokat, gyűrűi 
be, zálog-kölcsönt vevőd 
megbecsülésével Királyi 
megbízva, ki a zálogtárl 
bával meg is vizsgálta, [ 
riteni, esek az utolsó ni 
dott tárgyak e g y t 6 1-1 
m i s a k. Legutóbb, mi( 
beli ékszerkereskedő se 
pert cet vitt be, már bl 
rály, hogy az ékszer htj 
ták a fiút, a ki azzal 
leiből hozta a karpered 
beli színésznő, színtárj 
küldölt be elzálogositá^ 
valótlanak biz 
csalónak bizonyult Self 
Ábrahám helybeli őri] 
vitte be az ékszereket, 
dórokkal, részint Bl 
és Rozenfeid Gj 
beli kereskedő segédekkl 
tárgyakat. Scheier Ábra] 
volt is a rendőrség, a 
gadott, de a tanuk szetnl 
dósokba keveredettt. —| 
egy jól szervezett banda 
csalást, — A vizsgálat 
Szilágyi Imre a bank
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|:agy misét Wolaf-

a párbajról,
hétfőn Babocsay 

jkivü! közgyűlést 
határozatot hoz- 

ik Írében kijelenti, 
Ihletet a p á r- 

I e k tekinti, 
aszinó valamelyik 
a visszautasitót 

nnak vagy éppen 
; irthatja. Sőt, a ki 

csak azért sérti 
isszautasitja, ezen 
ebeiéből kizárja, 
földmivelésügyi m - 
reczeni m. kir. gaz- 
mart, saját kerül­
ői fogva véglege- 
k gazdasági tan- 
)an kitűnő Unarai 
sy László nyugdt- 
szkesege volt e szé- 
intézetnek. Remél- 
íijazott tanár ur a 
o'én tevékeny részt

fokozottabb mérv- 
it és ismereteit a 
ra !
Lia Rendkívül ér- 
lágszerte nagy fel- 
agédia üzyében. A 
ették be. Horváth 
nőst az ügyet, de 
I át, mert Horvát- 

nevezték ki. A 
lapokban megkez - 
törvényszék bűn - 

vosok is megkapták 
sra, a kik részint 
hipnotizálások al- 

. András dr. Sza- 
s kapott meghívót, 
ezelte Salamon El- 
gvhazi törvényszék- 
n'enyét az ügyész- 
gesz'égügyi tauács- 
ik véleménye lesz 
t-lyezzék-e Neukom 
ólja véleményét, de 
ne'egyezik a Józ-te- 
iiozis okozta Sala- 

1 Tódornak a hip- 
íost rendezik sajtó 
ódában.
nitók a a köz
3r Eötvös Loránd 
:ter felhívta a tan- 
valatnely felekezeti 
isa ellen képesítés 
3, azt első sorban 
gal közöljék s kér- 
lések megtéte’ét s 
ennék, tegyenek az 

s akkor a tninisz-

A Tapolczai Dezső 
I Lajos hírlapíró urak 

ii ügy a mai napon 
|ai szerint — elintéz- 
okt. 19. Kösa Barna, 
ipolcxai Dezső meg­
mos Béla, mint Be-

tása A telefon leg­
zik az, hogy külö- 
városi hálózatoknál 
nasok közbeszóiá<a 
minden beszélgetést, 
németországi fömér- 

rendkivül praktikus 
.zoialás utján nem- 
, hanem egyáltalán 
stózast is teljesen ki- 
k ezenkívül azonban 

segítségéve! egy és 
,n tetszésszerinü szá- 
ikalmazhatunk, mig 
zat eddig, különösen 
'feljebb két vezeték 
Tül a Mutter-féle ta­
té; efon, teiegráf és 

>i ülhet, úgy hogy ma 
an, a telefon számára 
ázni tejesen fólősle- 
nány talalmányozását 

melegen figyelmébe

Itás Goldstein Lajos 
ltom lakos »Gondá«-ra,

I a őségü ugyanottani 
látták nevüket belttgy-

agositásul szolgáljon 
< -zek és nép'anitók 
;i elleni több oldalú 
hivatali szeraélyöket 
elmében nincse- 
e g r ó v a ; azonban 
ni alias mellett in­
ai, vagy cselédet t ír­
ni adója után útadó 

hogy a cseléd tarló, 
ítélt egyenes és üt­
méből az 1875 évi 
leimében levonhatja 

I r. város adóügy-

* Két krajozáros szállító leve 
lek. A soproni kereskedelmi és iparkamara 
föli a kereskedelmi miniszterhez, hogy ép­
pen úgy a mint vasúti szomszédos forgalomnál, 
a postai szomszédos forgalomban is egy kraj- 
czáros bélyeggel ellátott s két krajczárért 
árusítandó száilitóleveket használhassanak 
az eddigi hat krajozáros sz alti tó-levelek 
helyett.

* Áthelyezés A budapesti Ítélőtábla 
elnöke a debreczeni törvényszéknél alkalma­
zásban levő Uzonyi Géza díjtalan joggyakor­
nokot saját kérelmére a debreczeui Ítélőtábla 
kerületéből a budapesti Ítélőtábla kerületébe 
dijas joggyakornokká való kinevezéssel át­
helyezte.

* Sétahangverseny. A Magyar! test­
vérek zenekara holnap d. u. 4 órakor a Maj- 
gii-fürdő dísztermében gálahangversenyt ren­
dez. A gazdag műsoron szerepelnek többek 
közt : József főherczeg indulója, egyveleg Bánk- 
bán operából, Kis alamuszi keringő, magyar- 
népdalok stb. Az érdekesnek Ígérkező séta- 
hangversenyre fölhívjuk a közönség figye lmét.

* Öngyilkos menyasszony 
Schopper Róza, nagyváradi iparos leánya, le- j 
vele! kapott a vőlegényétől, melyben az arra ; 
kérte, hogy halaszszák el az esküvőjüket. A 1 
leány abban a hitben, hogy a vőlegénye hü- 
telen lett, öngyilkosságot kísérelt meg Két­
szer melibe lőtte magát. A leány halá­
lán van.

* Színház. Csütörtökön este a »Czi- 
gánybáróM. a legszebb operettek egyikét ad­
ták színhazunkban. Nagyon jól ismeri e dara­
bot a debreczeni közönség, több színtársulat 
adta azt már itt elő, de általános az a véle­
mény, hogy ily szép előadásban még nem lát­
tuk e darabot. Ruzsinszky Ilona (Szaffi) 
ismét bebizonyította, hogy ő a vidék legjobb 
operette énekesnője ; Nyilasi Zsupánja ere­
deti alakítás, ő sváb sertés-kupeczet mutat be 
s különösen a 3-ik felvonásban nyújt pompás 
alakítást ; Cziprát Margó Zeima játszotta s 
Locsarekne után is jól megállotta a helyét; — 
Kozma kitűnő volt a cznnszerepben, vala­
mint Ferenczi (Gábor diák) is s emelték 
az összjáték sikerét: G a I y a s i Paula (Ar- 
zéna), Rózsahegyi (Ottokár) és K r é- 
m e r (gr. Carnero). A mi a rendezést illeti, az 
a 2-ik felvonás végen, különösen a toborzú-
tánczot illetőleg, jobb is lehetett volna.

*

Tegnap, pénteken, leszállított helyárakkal 
adták Hugó Viktor romantikus színmüvét, a 
• Notredame-i templom harangozójá«-!. t\ mé­
lyen leszállított árak daczára a páholyok nagy 
részé üresen maradt, csupán a földszint telt 
meg. A szereplőkről röviden szólva, B á c s 
alakította Qnasimodot. A jellemet, a mit a 
költő beleöntött, Bács meglehetősen kidom­
borította, arezjátéka szintén méltó volt a süket 
harangozóhoz. Sándor Emil (Claude Frollo) 
játéka természetes, megrázó volt. A végzetes 
szerelem gátat nem ösmerő szenvedélyét, a 
mely az orgyilkos tört adja kezébe, kitünően 
öntötte el egész alakításán. Sándor Emil nem a 
gyilkost tüntette föl, hanem a gyarló embert, 
aki örült szenvedély uralma alatt áll, amely 
mindenre képessé teszi. Bogyó Ilona sze­
mélyesítette Eszmeraldát. A szerelmes czigány 
leányt igen jól megjátszotta, a drámai, a bör­
tönjelenetben azonban nem fejtett ki kellő erőt. 
C s e r n i Berta nagyobb hatást tudottt volna 
e szereppel elérni. P e t h e s (Phöbu-s), P é c h y 
(Andry), Nyilasi (Clopin) és Locs&rek- 
n é szintén elemükben voltak. A többi kisebb 
szereplő is élénken játszott. Az előadás Bács 
Károly rendezése folytán gyorsan, egyöntetűen 
folyt le. Még csak egyre hívjuk föl a szereplők 
figyelmét, az idegen, különösen pedig a franczia 
szavak helyes, tiszta, érthető kifejtésére. Ma 
este 3-szor kerül színre a »Kis alamuszi«, pá­
ros bérletben. (S. J.)

* Nagy csalás a zálogházban. 
Megírtuk lapunk legközelebbi számában, hogy 
a csapő-utczai bank zálogházában csalási kö­
vettek el imitált arany ékszerekkel. A vizsgá­
lat befejeződvén, bővebb részleteket írhatunk. 
A műit szeptember hó 24-ikétől kezdve ugya­
nis többen számos aranynemü tárgyakat, 
arany lánczokat, gyűrűt, karpereczeket vittek 
be, zálog-kőlcsönt vevén fel rájuk. A tárgyak 
megbecsülésével Király István tisztviselő volt 
megbízva, ki a zálogtárgyakat valasztóvizpró- 
bával meg is vizsgálta, de nem tudta kide­
ríteni, csak az utolsó napokon, hogy a behor­
dott tárgyak egytől-egyig mind ha­
misak. Legutóbb, mikor Braun Dezső hely­
beli ékszerkereskedő segédje egy arany kar- 
percczet vitt be, már bizonyos volt róla Ki­
rály, hogy az ékszer hamis. K időre is von­
ták a fiút, a ki azzal védekezett, hogy az üz­
letből hozta a karpereczet, melyet egy hely­
beli színésznő, színtársulatunk primadonája 
küldött be elzálogosítás végett. Ez azonban 
valótlanak bizonyult. A másik 
csalónak bizonyult Scheier Mózes, Scheier 
Ábrahám helybeli órás fia aki, maga nem 
vitte be az ékszereket, hanem részint hor­
dárokkal, részint Braun Sándor 
és Rozenfeld Gyula, Scheier Etek hely­
beli kereskedő segédekkel küldte be a hamis 
tárgyakat. Scheier Ábrahám üzletében már 
volt is a rendőrség, a fiú először mindent ta­
gadott, de a tanuk szembesítésével ellemnon- 
dásukba keveredett!. — Ebből látható, hogy 
egy jól szervezett Landa szándékosan űzte a 
csalást. — A vizsgálat ez ügyben mér folyik. 
Szilágyi Imre a bank jogtanácsosa az ügyet

egyenesen a kir. ügyészséghez jelentette 
be. — Ez ügygvel kapcsolatosan említjük föl, 
hogy Rósenfe 1 d Gyula, aki a Bieder- 
manczégnél majdnem 10 éven keresztül 
volt alkalmazva, nem azonos avval a Rósen- 
feld Gyulával aki az ékszereket elzálogosította 
s akiről föntebb szó van.

* A polgári kör közgyűlése. A pol 
gárikör tegnáp sajat helyiségében rövid ülést 
tartott, a melyen a többek közt elhatározták, 
hogy az idén is megtartják a szokásos téli 
mulatságot. A gyűlés bizottságra ruházta ezen 
mulatság határidejének megállapítását és az 
erre vonatkozó elöintézkedések eszközlését.

* Egyház A debreczeni ev. ref. egy­
ház tanácstermében 1894 ik évi oki. hó 21-ik 
napján d. e. 10 órakor közgyűlés tartatik. 
Tárgy : folyó ügyek.

* Utóállitás volt ma a katonai ügy­
osztálynál. Vizsg dalra jelentkezett 6 egyén, 
kik közűi egyet bevontak.

* Rendőrök öröme. Nagy napja volt 
tegnap a rend éber őreinek. Tegnap kapták 
ki ugyanis a várostól a téli hónapokra való 
ruhát, csizmát és meleg báránybőrös sapkát. 
Sőt még keztyüben is részesültek, amit tavaly 
még nem adott nekik a város. A rendörök 
tehát ez ntul keztyüs kézzel fogják meg az 
arra érdemes csavargókat.

* A számvevőség pénztára és az 
adóügyi osztály rendezésére beérkezett javas­
latok folülbiráíása végeit e hó 24-én szer­
dán gyűlés tartutik a városháza nagyta­
nácstermében.

* Az alsó-szabolcsi-ármenteeitő 
társulat tegnape'őtt délután tartotta meg 
rendes közgyűlését a városháza nagvtanács-

: termében Dessewffy Aurél gróf elnöklete alatt.
: A tárgysorozat első pontja a tisztikar megvá- 
I lasztása volt. Elnöknek egyhangúlag ismét Des- 
; sewffy Aurél grófot választották meg. Alelnökké 
! Debreczeni Sándor kanonokot, mint az egri 
j főkáptalan megbízottját választották meg. —
I Megválasztatott még a 22 választmányi tag is.

A választások megejtése után előterjesztettek 
I az ártér biriokosok felszólamlásai tárgyában 

hozott íiatározatai, mely szerint Debreczen vá- 
; ros a legtöbb felszólamlóval együtt elüt asitta- 
1 tik, mely határozat ellen Debreczen város kép­

viseletében jelen volt Vértessy István főjegyző 
szóbeli fellebbezését azonnal be is jelentette. 
Végül a jövő évi költségvetést vette a közgyü- 

\ lés tárgyalása alá. A fizetést a közgyűlés az 
aíapilieték minden forintja után 4 krajczárban 

j állapitolta meg.
* Orgazdák. Lukács Sándor és Kará- 

, csony József földeid lakosokat a debreczeni 
i törvényszék orgazdaság büntette miatt 6—6 
I havi fogházra ítélte, ügy a kir. ügyész, mint

a vádlottak belenyugodtak az ítéletbe.
* Járvány megszűnés. Nádudvar és 

Kaba nagy községekben a marhák között el­
terjedt száj és körömfás megszűnt, ennek foly-

' tán az ottani szolgabiró elrendelt a marhák 
1 szabadon való ki és behajtását.

* Lopás. Nagy Ambrus li.-nánási 24 
I éves napszámos, ez ev május havában Cifiter 
1 Géza kárára 7 drb tyúkot, Szűcs Miklós ká- 
1 rára 4 drb. tyúkot, Végh József kárára egy 
f ká* méhet ellopott. E több rendbeli lopás bün- 
í tette nnatt állott ma a debreczeni törvényszék 
I előtt Nagy Ambrus, a k.t a törvényszék 2 évi

fegyházra és 3 évi hivatal-vesztésre ítélt, ügy 
a vád olt, mint a kir. ügyész fellebeztek.

* Országos vásár Margittán 
(Bih i'-megye). Nov. 7-én és 8-án barom-

\ vásár. — 9-én kirakó-vásár. S z o t á k 
I József vásárvám-bérlő.

Selyem hamisítvány. Égessünk el 
! egy mintát a venni szándékolt fekete selyem- 
! bői s a hamisítás rögtön kiderül : Mert mig a 

valódi s jól festett selyem az elégetéssel nyom­
ban összepödörödik és csakhamar kialszik, 
maga után csekély világosbarna hamut hagy­
ván, addig a hamisított selyem (mely zsíros 
szinti szalonnás lesz és könnyen törik) lassan 
tovább ég (minthogy rostszálai a festanyágtól 
telítetten tovább izzanak) és sötét barna ha­
mut hagy maga után, de valódi selyem mód­
jára soha össze nem pödörödik, csak meggör- 
bül. Henneberg G. (es. kir. udvari szállító) se­
lyemgyára Zürichben, házhoz szállítva posta­
bér és vámmentesen szívesen küld bárkinek is 
mintákat, akár egyes öltönyökre való, akár 
egész végekben levő valódi selyem szöveteiből. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

(20.) 5.
* Koch J. müszabász, ki hosszabb ideig 

városunkban a legjobb sikerrel tanította a női 
ruha szabást, mint értesülünk, e hó 31-én vég­
legesen beszünteti naayhatvan-utcza 1097. sz. 
a. lévő tanfolyam t, igy csak rövid ideig lesz 
alkalmuk a hölgyeknek a 2 óra alatt el­
sajátítható női ruha szabást megtanulni. Koch 
ur valóban megérdemli, hogy hölgyközönségünk­
nek me'egen ajánljuk az ő müszabászatát.

* Mindenféle fehérnemű meg- 
varrása, jutányos ár melleit elkészítte­
tik varga-utcza 22í3. sz. alatt, gvár-ut- 
czával szemben.

* A debreczeni Kossuth-szobor
javára Tóth Béla pénzlárnoknál újabban
adakoztak :

Barcsay Miklós 4 frt. — Hatvan-utczai 
gyűjtő bizottság a 32-ik sz. gy. ivén : Barna 
György 1 frt, Kun József 20 kr, Takács Jó­

zsef 50 kr, Bojtor János 20 kr. Konyári Mária 
40 kr, Erdélyi József 20 kr, Illés Sándor 20 
kr, Komád! Erzsébet K-lemen Ferencz 50—50 
krt, Franczli Gyula 1 frt, Vég Mihály, Szen­
tesei Mihály, Szűcs István 20—20 krt, Nagy 
Eszter 25 kr. Cseresznyés Fevenczné 20 kr, 
Böszörményi Mihály 10 kr, Bodó Gyula 20 
kr, Varkolv József 50 kr, Déri István 20 kr, 
Kovács Józset 1 fii, Nádas Sándor 20 kr, 
Ránczy Vi'mos 1 frt, Pap Mihály 20 kr, Vas­
vári Mihály 20 kr, Tömösvári Péter 30 kr, 
Kovács János 50 kr Összesen 10 frt 15 kr.

Roch'itz Arthur gyűjtése az 1567. sz. gy. 
ivén : Ugyanő 5 frt, Gaál Péter Pal 1 frt, 
Luchs Dezső 1 frt, Blau József, Rázsó Károly 
50 -50 kr. Gombos Ferencz 1 frt, összesen 9 
frt. B. Szilágyi Imre és Tóth János gyűjtése a 
270 sz. gy. ivén : Barólhy Béla 2 frt, Keresz- 
tesy Ferencz 10 kr, Szele János, Mauzerné 
1 — 1 frt, Gál István 50 kr. Scholcz Albin, 
Reszler JAnosné, Babinesák Mihály 20—20 kr, 
Egerváry Béláné 50 kr, Vagenhuber Oszkár 1 
frt, Cserhalmy József 2 frt, Szigmeth Károlyné 
1 frt, Antal Adolf 1 frt, Bodnár Gyuláné 30kr, 
Ericz Ernőné 50 kr, Ghiczy Gyula 5 frt. 
Huzly Lujza 5 frt, Dr. JDerekassy István 1 frt, 
Róz Jakab 1 frt Ó. V. Sz. J 1 Irt, ifj. Fülöp 
Ignácz 2 frt, Wiszovszky Arnoldné 10 kr, N. 
N. 30 kr, OttósHenrik 5 kr. Özv. Szentpétery 
Jánosné 30 kr. Öszzesen 27 forint 25 kr.

Ökrös István széchény-utczai leány tani tó 
növendékei 2 forintot. Varga utczai gyűjtő bi­
zottság az 52-ik sz. gy. ivén : Kovács Josse f 
1 frt, Kovács István 20 kr, Veréb Lajos 70 
kr, Nagy Sámuel 50 kr, Novák Mátyás 20 kr, 
Végh János 50 kr, Takács Károly 20 kr, Ha­
téra György 20 kr, Szekeres András 20 kr, 
Madar Mihály 30 kr, Osvath Ferencz 1 frt, Kis 
Péter 50 kr, Tóth István 2 frt Csengeni Imre 
1 frt Tután Viktor 50 kr, Jagten Imréné 50 
kr, Szentgyörgyi József 50 kr, Balog Gábor 2 
frt, Vásárhelyi Imre 1 frt, Viner Vilmos 40 
kr, Baki Márton 10 kr, Bán István 20 kr, 
Tasnádi István 1 frt N. N. 50 kr. Pósalaki 
Anna 1 frt, Csontos István 1 frt, Kovács Já­
nos 50 kr. Erdőd! Mihály 1 frt Filfi Sándor 50 
kr, Timári Sándor 1 frt. Összesen 20 frt 20 kr.

r0 kamatai és eddig összesen 49 
frt. 20 kr. perköltség erejéig 1894 évi márcz. 
hó 19-én biróilag lefoglalt és 400 frtra be­
csült 10 pár borjúból álló ingóságok 1894 évi 
November hó 7-ón délelőtt 11 órakor kezdetét 
veendő és az alperes által bérelt Villongó 
pusztán V.-Pércs határába megtartandó nyil­
vános bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek 
azonnali készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is el fognak adaini.

Debreczen, 1894 évi Október hó 18.
Várady

bírói kiküldött.

Eladó takarmányok.
Mintegy 10 szekérnyi ló­

here és luczerna, kitűnő 
minőségű, valamint 6 szekér­
nyi bükköny széna, 
árpa- és zab-szalma, 
2000 kéve zsuf-szalma 

80—100 métermázsa ta­
karmány-répa, a város 
közelében lévő ujföldi tanyán 
eladó Értekezhetni Csapó- 
Vár-uteza 357. szám alatt a 
tulajdonossal

Kiszély Istvánnal.
368. V. szám.

TÖRVÉNYSZÉK.
— A debreczeni ügyvédi kamara debre­

czeni állandó bizottsága a sommás eljárásról 
szóló törvények megkezdett tanulmányozását 
vasárnap, f. okt. hó 2l-én d. e. 10 órakor 
kir. törvényszék nagy tanácstermében tartandó 
ülésen folytatni fogja, melyre az állandó bi 
zottság tagjai s az érdeklődő jogász közönség 
ezúton tisztelettel meghivatik.

Debreczen, 1894. okt. 18.
Komlóssy Arthur, 

az áll. bizottság elnöke.
Jegyzet.

A fentebbi ülésnek határidejét és meg­
tartásának a hírlapok utján közzétételét a f. 
hő 14-én tartott ülés határozta el. — Tárgyát 
fogja képezni a sommás eljárásról szóló tör­
vény első 100 §-ában előforduló vitás kér 
dések előterjesztése s az azok feletti eszme­
cserék, ese’leg megállapodások. Előadó : Dr. 
Kardos Samu ügyvéd.

Az előadó ur által a hármas bizottság­
nak a következő szakaszok jelöltettek vitás­
nak : 1. 1893 XVIII. tcz. 7-ik, 5-ik, 3-ik pont­
ja ; 2. A 9-ik § 1 pontja ; 3. A 20-ik §. 4. 
A 21. § 1-ső bekezdése ; 5. A 34. § 1-ső pont­
ja ; 6. A 36. § első bekezdése ; 7. Az 50-ik § 
első bekezdése ; 8. A 77-ik §. 9. A 83. § első 
pontja ; 10. A 86 § második pontja ; 11. A 88. 
§ 2-ik pontja ; 12. és végre a 100. §.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ
Okt. 21-én :

C s i 11 a g- h u 11 á s.
— Rátkay László népszínműve. —
Oki. 22-én:

Tamás bátya kunyhója.
— Színmű. —

Okt. 23-án :
Kis alamuszi.

— Operette. —

* Időjárás. A depresszió délnyugatról 
kiterjeszkedett egész Közép-Európára és itt a 
légnyomást általánosan sülyeszlelte. (Budapes­
ten 11 mm.-rel.) A maximum délkeletre szo­
rult vissza és uj maximum körvonalai mutat­
koznak a magas északon.

Közép-Európában az idő többnyire esős ; 
a hőmérséklet Anglia kivételével mindenütt 
emelkedett.

Hazánk nyugati felében az idő újból esőssé 
vált. Egyúttal jelentékeny enyhülés is tapasz­
talható. (Budapesten a hőemelkedés 6.8, Sze­
geden 9.8 C.) A szelek túlnyomóan délkeletiek 
és az Alföldön viharosak.

Enyhe, ködös és esős idő várható.

1894.

Árverési hirdetmény,
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881 évi 

LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a derecske! kir. járásbíróság 
2442. P /1892. számú végzése által Aranyi 
Sámuel gáborjáni lakos javára Spitzer József 
m.-pályii lakos elten eddig ö-szesen 74 frt 68 
kr perköltség követelése erejéig elrendelt biz­
tosítási végrehajtás alkalmával biróilag le- és 
felülfoglalt és 312 frtra becsült szobabútor, 
birka s más egyébből álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 2571. P./1894. sz.
kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínén 
vagyis M.-Pályiban alperes lakásán teendő 
eszközlésére 1894--ik év október hó 26-ik nap­
jának délután 2 órája határidőül kitüzetik és 
ahoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg : hogv az érintett in­
góságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alól is eladatni fognak.

Az. árverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX t.-cz 108. § ában megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Derecskén 1894-ik évi október hó 
12 napján.

Oláh Géza,
(438.) kir. bírósági végrehajtó.

Főszerkesztő : Ssinay Gyula. 
Fele'ősszerkesztő és lapkiadó : Kósa Barna 

Föinunkatáis : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.) 

_

Árverési hirdetmény,
A debreczeni kir. jbiróságnak 18444/1894 

P sz. végzése folytán közhírré tétetik, miszerint 
Dröszler Károly felperes részére Lévi Lipót 
Ábrányi lakostól 17 frt 30 kr. tőke hátralék 
ennek 1893 évi Deczember hó 31 napjától
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Tinct. nervi tonica
Dr. Lieber tanár i<l egertiiitö elixirje.

Való di csak a védjegygyei : Keretit és horgony.
Készíttetik orvosi szenet

M. Kanta gyoeíszertaraban, kÍTátőan hat .yentesegi
mint idep rosito szer el van “Hj4, szédülés, főfájás,
állapot, felelem szívdoboras h^tger^ j jng,en w bérment-

n"& fif árr« v «• oAo^.^
Sat Jakab gyomorc.öppek mint^krtuno, ^vosok^lU

ÄbfiÄn1ÄSäft»."
VÍZKÖR hydróí’s'essenci Av al

Minden stádiumban biztos, gyors gyógyilás. 
Eredménytelenség teljesen kizárva. Biztos hatásért 
kezeskedik A t. orvos uraknak használatra surgó- 
k „iá„1 mt,k Seeélv sőt ott. ahol mar minden 
remény megszűnt Teljesen felépülésre elegendő 
1—2 üveg á 3 frt.
Főraktár Megváltó gyógyszertár. Pozsonyban. 

Továbbá kapható minden gyógyszertárban vala­
mint Dr. Rotbschnek V. gyógyszertárában 

Debreczenben.
A magyaror. vezérképviselő Friedenstein Vilmos 

381.) Budapest. Bálvany-utcza

Sürgönyczim : Gottsohlig Budapest

Telefon 67—86.

(431)

söhlig Budapest

Gottschlig Ágoston
tea-, rum- és cognac-szállitó és nagykereskedő

■tt' t**í fE? üj -^3 T.
^odalfmeS«i<lclési cxim: IV. váczi-utcza 4.

Kizárólag Retten behozatala **£ arat^ehinai é. orosz karaván teák

,*-t“mí,íika‘n.:$,mi=»<ín = n, , <«, 1. »
Brazíliai rnm magyarországi’ főraktára Alex. Matignon & Co.

Eredeti francia cogn k A > Rouillac-Cognac czégektol.
K- Ä tiy^= 7a;”-

Asztali, csemege és span^^».^ — " “

3^163^-2: a,3rté,xa,3s::
IV. váczi-utcza 6. sz. 1 VI. Aadrássy-ut 23.

A .Mandarinhoz. ( .Hong-Cong városához.
a vároház-tér mellett. ja m. kir. opera átetlenében

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentva

Dr. VARGA EMIL
egyetemes orvostudor

képesített egészségtan tanár
GYERMEK-ORVOS.

T3 J „~1 . délelőtt 8-9 ie
Kenaei . délután 2-4 ig.

lakik: MY-csapó-iitcza 364.

fValódi tiroli loden’
$$( Baur Rudolf szétküldés! üzletéből 
2$t Innsbruck (Tirol), Rudolfstr. 4. sz 
3$[ Legnagyobb választék

I férfi- is aií-liiíSEklíl. |
S Kész havelokok. kabátkák, kész hölgykosztü- W 

W műk. Képes árjegyzékek és minták ingyen ££
5 és bérmentve.

A Baur-féle lodenek $
W szolidságuk folytán igen jó hírnévnek ör- JME

5»>>aü»j«s»:»: •'--'»siseias«
kaszínyítzíTImdfíe Iuo-nno-vobb női divat és felöltő árúháza

előbb Kuliinkít István K. 1 IIlifts > V w
Debreczen, főpiaca ítiOO.
Ajánlja a legnagyobb választékkal ajonnan berendezett

üveg, Dorczellán, lámpa,
berndorfi alpacca, chinaezust evőeszközök
s KONYHAESZKÖZÖK

NAGY RAKTÁRÁT.
Üveg, ivó és liqueur készletek,

porczellán, evő, kávé, fe­
ketekávé, thea s mosdó-készletek

Brünner, Ditmár s hazai gyártmányú

RÓTT

asztali-és ftiggölámpák
nap, meter és villámégővel,

gyári árak és pontos kiszolgálás mellett.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. '■‘Wl

Vidéki megrendelések a legnagyobb figye- 
(3 ) lemmel teljesittetnek.

1893—94-ki

TERMELÉSI ÉVAD.
Budapest vidéki

PH* magyarkirályi pénzügyigazgatósáij.

Gróf Keglevich István utódai
budafoki cognak és borszeszgyáros ezógnek.

Kérelmére a budafoki cognacgyárban az 
1893—94. termelési évadban feldolgozott bor­
mennyiségről és a fizetett szeszadóról szer­
kesztett kimutatás mellékelve kiadatik.

Budapest. 1894. aug. 14.
Fináczy m. p

Kimutatás.
A Budafokon levő Gróf Keglevich István utódai
cognacgyára által az 1893—94. termelési 
évadban feldolgozott bormennyiség :

összegezve : 1,195,780 liter.
ezután fizetett termelési adó

összegezve : 12555 frt 69 kr. 
Budafokon. Magyar kir. pénzügyőri szakasz

1894. aug. 6.
Gurszky Rezső m. p.

szemlész.
Nyilvánosság elé Mit* csakis mi hoz­
tunk tevékenységünkről hivatalos adatokat, 
ezzel ismételten bizonyítékát akarjuk adui 
ama körülménynek, hogy cognacunk megbíz­
hatóság tekintetében felül múl minden más 

gyártmányt.
Tekintetbe véve, hogy gyárunk 1882-ben ala- 
pittatoit és az

* és * * cognac 1885 és 1886-ban 
* * * » 1888-ban

* * * * . 1891-ben
hozatott általunk forgalomba, méltányos ama 
b:zalom, mely gyártmányunkban helyeztetik. 
A fentiek által bizonyítékát adjuk mily kiváló 
szoliditással dolgozik gyárunk, és elvárjuk, 

bogy a fogyasztó közönség, mely

gflf megbízható és kiváló ^3KS
jó cognucra súlyt fektet ; a kizárólag díszok­

levelekkel kitüntetett és mindenütt kapható

Gróf Keglevich István
cognac-ot

fogja vásárolni.
Gróf KEGLEVICH 1STVÁH utódai promontóri cognac 

és borszeszgyár igazgatósága.

Sok oldalról nyilvánított óhajtásnak eleget téve, üzletemet az 1894-iki őszi és 
téli idényre egész ujonan berendeztem

a legújabb női ruhaszövetekkel^^
"wolcsóbbtól a legfinomabb minőségig, valamint dús választékú női confectio 

újdonságokkal. — Áruházam egy osztályát pedig az úgynevezett

OLCSÓ PÁRTIE-ÁRUKKAL RENDEZTEM BE,
melyeket bámulatos olcsó áron árusítom el.

N«i-r-Mh saját műhelyembe- “ *—'“*b “ °1“t’

n t debreczen,
Becses pártfogását kérve, kiváló tisztelettel IvU X X XJ. fopiacz.

Ajánlom alanti árúimat rendkívüli olcsó áron:

Női-divat-árú osztály, j Női Confektió osztály,
Sima és mintázott színes divat-kelmék. 
Selyem-árúk a legolcsóbbtól a legfinomabb 

minőségig.
Fekete divat- és gyász-szövetek.
Cosmanósi és franczia barchetek,
Női posztók és casánok.
Szatén- és atlasz-paplanok.
Ágy- és asztalterítők, függönyök.
Berliner-, posztó- és nagy menyasszonyi se­

lyem kendők.
Plüsek, selyem, bársony és szabó kellekek.

Angol őszi gallérok 2,50-től 10-frig 
Eső köpenyek 3 tói 14 frig.
Téli Jaquettek 5.50 tői 20-frig.
Bolyhos Lupp kabátok 10-ldl 16.50-ig.
Selyem Plüsek Jaquettek 20-tól 45-ig.
Selyem P;üsek íéirádok 20—60-fg.
Fél és egész hosszú kör köpenyek 15—36-ig. 
Bundák a iegolcsóbtól a legfinomabbig. 
Gyermek felöltők rendkívül olcsó árban 3 írt­

tól 10 írtig
Muffok, sapkák és szőrme garnitárák bámula­

tos olcsón.

Pártié áru osztály.
Dupla széles divat kelmék 25-tól 38 krig, női 

posztók 30-tól 55 krig.
Lódén 26-tól 40 krig.
Angol scheviott 34-tól 55 krig.
Fekete ternök bámulatos olcsó árban.
Mosó barbetek 19-tól 33 krig 
Franczia barbetek 30-tól 40 krig.
Szepességi ezérna vászon 1 vég 5-től 6 frtig. 
Schitfon 1 vég 4.60-tól 7.50-ig.
Arczfátyol 20-tól 40 krig.
Fekete női harisnya 30-tól 60 krig.
Selyem gracziősa ernyők 2-frtól 2.50-ig.
Flanel és Gyapjú takarók 2.40-től. 2.60-ig. 
Szövet függönyök, 1 ablak 1.50-tól 4.80-ig.
És még sok fel nem sorolható olcsóságok.

>3o§^gg8oog§goog§oo§8ooggoo88oo88

bejegyzett
mely az egyedül

(357) fennálló és a magas magyar Mr. kereslte-

ezen. ozimere £
védjegy g
csakis Tokajban ä
delmi minisztérium ellenőrzése alatt álló OÖ

LSÖ TOKAJI C0GNAC-GYÁR É
O az eredeti „Tokaji Cognac“ egyedüli előállítójának bejegyzett védjegye a vételnél i

S különös figyelembe veendő, mert „Tokaji Cognac“ helyett értéktelen utánzatok, gg
melyek Tokajból nem is származnak ^380 hozatnak forgalomba. O

O KITÜNTETÉSEK: A magas m. k. kereskedelemügyi minisztérium által a gyár állami kedvezményben iv
gg rés2esül Arany érmek : Páris, Bordeaux, Nizza, Brüssel, Haága, London, Berlin és Chicago. gg

Díszoklevél, mint legmagasabb elismerés. Bécsi 1894-iki nemzetközi kiállítás.
1 . . DEBRECZENBEN Geréby Fülöp urnái, és minden nagyobb fűszer- és csemege-kereskedésben, -y

ivRlIllfttO 2 gyógyszertárakban, valamint minden jobb vendéglő és kávéházban. g

Nyomatott a <Debreczen« nyomdájában. Főtér, Csanak-ház 1828.
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Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos köayvkeresKedeeében 

ée a kiadóhivatalban (Főtér 1SB8 sr 
alutt.)

\i oiikéiiíes ti zii tij
(Sz.) Öt ev óta próbálj; 

sát intéző Gondviselés az 
tességi intézménynek, a 
által megteremtett uj ren< 
san 4000 önkén:est veit fi 
a közös hadsereg intézni 
nagyobbik fele e számnak! 
egy háromötödrésze le i- 
szabott tiszti vizsgálatot 

Haruiadfélezer ti>/.tet| 
egy-egv évben az önkt 
hadseregnek. Tizenkét év' 
az első év önkéntesei ii 
reg kötelékéhez fognak ti 
30,000 darabra fog rúgni 
által teremtett helyzet főj 
kos tisztek száma.

A siker tehát megdc 
ijesztő mértékben fényi 
ború bekövetkeztével mi 
a rendes, tényleges tiszti! 
vagy 10—15 tartalékos 
vára, vagy terhére eshej 
káplárokat is rezervhad 
majd helyettesíteni és á 
nagyaink majdan ]
hatni a nagy Napoleon!, 
egyikök a táskájában hl 
lárbotot.

Minek is kellett há 
az ominózus 25.§-t ?-N-j 
az igazságtői az a föltej 
udvar is megunta volt 
mán jubiláris uralmán! 
és akként akart tőle szí 
végképpen népszerüllemj 
közvéleményben : ezért 
d*:nre képes miniszterei 
törvény keresztülviteléti 
hozatalának főoka azol 
az ezredesek által a haj 
intézett évi jelentések! 
panasza volt.

A müveit ifjúságija 
volt mindég a katonai 
egyiköket akadályozta 
vagy rendes foglalkozá.- 
hivatás maga, nemcsat

a „iiEintEcm-
A szappan*]

Irta : G Újvár!

Names Vribácz Máid 
valamikor, mikor szép házi 
idők jártak és a pátriárkái 
inkább hozzásimuló in'ézmf 
széles körben tisztelt cz^ 
debreczeni kenyérsütők 
tületének.

A milyen istenfélő enj 
me é* igazi keresztyéni sj 
minden náczió iránt, olyarj 
üldözte a szappanosokat. I 
uram, a szappanosok ezéj 
kedvrederitő poharazás ki 
azt volt bátor állítani, hol 
lönb ember a péknél, de I 
nek sokoldalúságát bemutij 
lő nyomatékkai argumen' 
czitált Vribácz uram háti 

Gonosz nyelvű Pasc 
mondták, hogy kenyér- 
szappanosőkat.

Vribácz uram ezt aj 
megkelesztette az ő fiánall 
lében is, úgy, hogy mikori 
kibuván, lelki tésztáját G r 
boldogult szappanos mestd 
felé érzé dagadni, olyan e 
esés vön rajta erőt, hogy 
szánja vala magát, ha ide 
veszi, hogy immáron Sara 

- is elha'ódott, minek követ 
bitestársaul veheti az eh 
leányt, de még az ez u 
szappanos-boltot is igaz


